
         СЦЕНАРИЙ  СПЕКТАКЛЯ  «ПЁСТРЫЕ  РАССКАЗЫ»  ПО  

                    ПРОИЗВЕДЕНИЯМ  А.П. ЧЕХОВА 

              (Звучит «Вальс для доктора Чехова» Марии Бонзаниго) 

Сегодня мы собрались в этом зале, чтобы вспомнить изумительного мастера русской 

литературы – Антона Павловича Чехова. Мы обратимся к первым произведениям 

писателя. 

                      (На экране – портрет А.П. Чехова) 

Закадровый голос: Короткие рассказы-сценки Антона Павловича Чехова, смешные и 

одновременно грустные, хорошо знакомы нам с детства. Чеховский герой – это самый 

обыкновенный человек в повседневной жизни, и события, которые происходят с героями, 

- самые обыкновенные. Так, мелочи жизни. Но в этих мелочах, как в зеркале, мы видим 

самих себя. Взгляд Чехова, этот острый, почти медицинский взгляд на людские пороки, на 

людскую мелочность, ничтожество устремлений, как будто направлен в душу каждого из 

нас…  И каждый из нас может почувствовать в своей душе эту чеховскую тоску по чему-

то прекрасному, возвышенному. Известно, как мучительно искал Чехов названия для 

своих рассказов. По мнению писателя, заглавие – это смысловой стержень произведения, 

оно должно быть простым, ясным, предельно кратким и скромным. 

                (На экране – обложка к рассказу «Лошадиная фамилия») 

Закадровый голос: …У отставного генерал-майора Булдеева разболелись зубы… 

Инсценировка рассказа “Лошадиная фамилия»  

           Сценарий по рассказу А.П. Чехова «Лошадиная фамилия» 

Генеральша: У отставного генерал-майора Булдеева разболелись зубы. Он полоскал рот 

водкой, коньяком, прикладывал к больному зубу табачную копоть,Ю опий, скипидар, 

керосин, мазал щеку йодом. 

Дочка: В ушах у него была вата, смоченная в спирту. 

Повариха: Но всё это или не помогало, или вызывало тошноту. 

Генеральша: Приезжал доктор. Он поковырял в зубе, прописал хину. 

Генерал-майор: Но и это не помогло. 



Генеральша: На предложение вырвать зуб генерал ответил отказом. 

Дочка: Все домашние: жена, дети, прислуга, даже поварёнок Петька – предлагали каждый 

своё средство. 

Генеральша: Между прочим, и приказчик Булдеева Иван Евсеич пришёл к нему и 

посоветовал полечиться заговором. 

Иван Евсеевич: Тут, в нашем уезде, ваше превосходительство, лет десять назад служил 

акцизный Яков Васильич. Заговаривал зубы первый сорт. Бывало, отвернётся к окошку, 

пошепчет, поплюёт и… как рукой! Сила ему такая дадена… 

Генерал-майор: Где же он теперь? 

Иван Евсеевич: А после того, как его из акцизных уволили, в Саратове у тёщи живёт. 

Теперь только зубами и кормится. Ежели у которого человека заболит зуб, то и идут к 

нему, помогает… Тамошних саратовских на дому у себя пользует, а ежели которые из 

других городов, то по телеграфу. Пошлите ему, ваше превосходительство, депешу, что 

так, мол, и так у раба божьего Алексия зубы болят, прошу выпользовать. А деньги за 

лечение почтой пошлёте. 

Дочка: Ерунда! Шарлатанство! 

 Иван Евсеевич: А вы попытайте, ваше превосходительство. До водки очень охотник, 

живёт не с женой, а с немкой, ругатель, можно сказать, чудодейственный господин. 

Генеральша: Пошли, Алёша. Ты вот не веришь в заговоры, а я на себе испытала. Хотя ты 

и не веришь, но отчего не послать? Руки ведь не отвалятся от этого. 

Генерал-майор: Ну, ладно…Тут не только что к акцизному, но и кому угодно депешу 

пошлёшь….Ох, мочи нет! Ну, где твой акцизный живёт? Как к нему писать? 

Иван Евсеевич: Его в Саратове каждая собака знает. Извольте писать, ваше 

превосходительство, в город Саратов, стало быть… Его благородию господину Якову 

Васильичу…Васильичу… 

Генерал-майор: Ну? 

Иван Евсеевич: ВАсильичу…Якову Васильичу… а по фамилии… А фамилию вот и 

забыл! Васильичу.. Чёрт… Как же его фамилия? Давеча, как сюда шёл, помнил… 

Позвольте-с… 



Генеральша: Ну, что же?  Скорее думай! 

Иван Евсеевич: Сейчас…Васильичу.. Якову Васильичу… Забыл! Такая ещё простая 

фамилия… словно как бы лошадиная…Кобылин? Нет, не Кобылин. Постойте… Жеребцов 

нешто? Нет, и не Жеребцов. Помню, фамилия лошадиная, а какая – из головы вышибло… 

Генерал-майор: Жеребятников? 

Иван Евсеевич: Никак нет. Постойте… Кобылицын…Кобылятников…Кобелев… 

Генеральша: Это уже собачья, а не лошадиная. Жеребчиков? 

Иван Евсеевич: Нет, и не Жеребчиков…Лошадинин… Лошаков…Жеребкин…Всё не то! 

Генерал-майор: Ну, так как же я буду ему писать? Ты подумай! 

Иван Евсеевич: Сейчас. Лошадкин… Кобылкин… Коренной… 

Дочка: Коренников? 

Иван Евсеевич: Никак нет. Притстяжкин… Нет, не то! Забыл! 

Генерал-майор: Так зачем же, чёрт тебя возьми, с советами лезешь, ежели забыл? Ой, 

батюшки! Ой, матушки! Ох, света белого не вижу! 

Иван Евсеевич: Жеребчиков… Жеребковский… Жеребенко…Нет, не то! Лошадинский… 

Лошадевич… Жеребкович… Кобылянский… 

Генерал-майор: Вспомнил? 

Иван Евсеевич: Никак нет, ваше превосходительство. 

Генеральша: Может быть, Конявский? Лошадников? Нет? 

Дочка: И в доме все наперерыв стали изобретать фамилии.  Перебрали все возрасты, полы 

и породы лошадей, вспомнили гриву, копыта, сбрую… 

Повариха: Табунов? Копытин? Жеребовский? 

Иван Евсеевич: Никак нет… Коненко… Конченко… Жеребеев… Кбылеев… 

Дочка: Папа! Тройкин! Уздечкин! 

Горничная1: Взбудоражилась вся усадьба. Нетерпеливый, замученный генерал пообещал 

дать пять рублей тому, кто вспомнит настоящую фамилию. 



Горничная2: И за Иваном Евсеичем стали ходить целыми толпами… 

Горничная1: Гнедов! 

Горничная2: Рысистый! 

 Повариха: Лошадицкий! 

Горничная1: Но наступил вечер, а  фамилия всё ещё не была найдена. 

Горничная2: Так и спать легли, не послав телеграммы. 

Генеральша: Генерал не спал всю ночь, ходил из угла в угол и стонал… В третьем часу 

утра он вышел из дома и постучался в окно к приказчику. 

Генерал-майор: Не Меринов ли? 

Иван Евсеевич: Нет, не Меринов, ваше превосходительство. 

Дочка: Да, может, фамилия не лошадиная, а какая-нибудь другая! 

Иван Евсеевич:  Истинно слово, ваше превосходительство, лошадиная… Это очень даже 

отлично помню! 

Генерал-майор: Экий ты какой, братец, беспамятный…Для меня теперь эта фамилия 

дороже, кажется, всего на свете. Замучился! 

Генеральша: Утром генерал опять послал за доктором 

Генерал-майор: Нет больше сил терпеть… 

Повариха: Приехал доктор и вырвал больной зуб. 

Горничная1: Боль утихла тотчас же. 

Горничная2:  И генерал успокоился. 

Иван Евсеевич: Буланов…Чересседельников…Засупонин… Лошадский… 

Доктор: Иван Евсеич! Не могу ли я, голубчик, купить у вас четвертей пять овса?  Мне 

продают наши мужички овёс, да больно уж плохой. 

Иван Евсеевич: Надумал, ваше превосходительство! Надумал, дай бог здоровья доктору! 

Овсов! Овсов фамилия акцизного! Овсов, ваше превосходительство! Посылайте депешу 

Овсову! 



Генерал-майор: Не нужно нам теперь твоей лошадиной фамилии! На-кося! 

Все: На-кося! 

 

                 Звучит музыка 

               (На экране обложка к рассказу «Толстый и тонкий») 

              Звучит гудок паровоза… 

Закадровый голос: На вокзале Николаевской железной дороги встретились два приятеля: 

один толстый, другой тонкий… 

Инсценировка рассказа «Толстый и тонкий»  

Сценарий по рассказу А.П.Чехова “Толстый и тонкий» 

 

     Толстый - Порфирий! - Ты ли это? Голубчик мой! Сколько зим, сколько лет! 

      Тонкий- Батюшки! - изумился тонкий- Миша! Друг детства! Откуда ты взялся? 

      (Приятели троекратно облобызались и устремили друг на друга глаза, полные слез. 

Оба были приятно ошеломлены.) 

            Тонкий: Милый мой! Вот не ожидал! Вот сюрприз! Ну, да погляди же на меня 

хорошенько! Такой же красавец, как и был! Такой же душонок и щеголь! Ах ты, господи! 

Ну, что же ты? Богат? Женат? Я уже женат, как видишь... Это вот моя жена, Луиза, 

урожденная Ванценбах... лютеранка... А это сын мой, Нафанаил, ученик III класса. Это, 

Нафаня, друг моего детства! В гимназии вместе учились! 

      (Нафанаил немного подумал и снял шапку.) 

                 Тонкий В гимназии вместе учились! Помнишь, как тебя дразнили? Тебя 

дразнили Геростратом за то, что ты казенную книжку папироской прожег, а меня 

Эфиальтом за то, что я ябедничать любил. Хо-хо... Детьми были! Не бойся, Нафаня! 

Подойди к нему поближе... А это моя жена, урожденная Ванценбах... лютеранка. 

      (Нафанаил немного подумал и спрятался за спину отца). 



    Толстый: Ну, как живешь, друг?  Служишь где? Дослужился? 

                 Тонкий: Служу, милый мой! Коллежским асессором уже второй год и 

Станислава имею. Жалованье плохое... ну, да бог с ним! Жена уроки музыки дает, я 

портсигары приватно из дерева делаю. Отличные портсигары! По рублю за штуку продаю. 

Если кто берет десять штук и более, тому, понимаешь, уступка. Пробавляемся кое-как. 

Служил, знаешь, в департаменте, а теперь сюда переведен столоначальником по тому же 

ведомству... Здесь буду служить. Ну, а ты как? Небось, уже статский? А? 

       Толстый:  Нет, милый мой, поднимай повыше.  Я уже до тайного дослужился... Две 

звезды имею. 

      Тонкий вдруг побледнел, окаменел, но скоро лицо его искривилось во все стороны 

широчайшей улыбкой; казалось, что от лица и глаз его посыпались искры. Сам он 

съежился, сгорбился, сузился... Его чемоданы, узлы и картонки съежились, поморщились... 

Длинный подбородок жены стал еще длиннее; Нафанаил вытянулся во фрунт и застегнул 

все пуговки своего мундира... 

     Тонкий: Я, ваше превосходительство... Очень приятно-с! Друг, можно сказать, детства 

и вдруг вышли в такие вельможи-с! Хи-хи-с. 

     Толстый:Ну, полно! - поморщился толстый. - Для чего этот тон? Мы с тобой друзья 

детства - и к чему тут это чинопочитание! 

      Тонкий: Помилуйте... Что вы-с... - захихикал тонкий, еще более съеживаясь. Это вот, 

ваше превосходительство, сын мой Нафанаил... жена Луиза, лютеранка, некоторым 

образом... 

     (Толстый хотел было возразить что-то, но на лице у тонкого было написано столько 

благоговения, сладости и почтительной кислоты, что тайного советника стошнило. Он 

отвернулся от тонкого и подал ему на прощанье руку. 

      Тонкий пожал три пальца, поклонился всем туловищем и захихикал, как китаец: "хи-

хи-хи". Жена улыбнулась. Нафанаил шаркнул ногой и уронил фуражку. Все трое были 

приятно ошеломлены) 

 

                 Звучит музыка 



              (На экране обложка к рассказу «Хамелеон») 

Закадровый голос:Через базарную площадь идёт полицейский надзиратель Очумелов в 

новой шинели и с узелком в руке… 

                 Звучит лай собаки… 

Инсценировка рассказа «Хамелеон»  

Сценарий по рассказу А. П. Чехова «Хамелеон» 

 

Базарная площадь, тишина. Идет полицейский надзиратель Очумелов в новой шинели и с 

узелком в руке. За ним рыжий городовой с решетом, доверху наполненным крыжовником.  

За кадром слышен собачий визг. 

Хрюкин: Так  ты  кусаться, окаянный? Ребята, не пущай ее! Нынче не велено кусаться! 

Держи! А...  а! 

Собачий визг. 

Бежит собака, за ней гонится человек в ситцевой рубахе и расстегнутом жилете. 

Падает, хватает ее за задние лапы. Встает 

Хрюкин:  Не пущай ее. 

Собирается толпа. 

Городовой Елдырин: Никак беспорядок, ваше благородие!.. 

Полицейский надзиратель Очумелов подходит к толпе. Видит, что человек в жилете, 

подняв правую руку вверх, всем демонстрирует окровавленный палец. 

Хрюкин: Ужо я сорву с тебя, шельма! 

Толпа стоит полукругом, сидит щенок. 

Очумелов: По какому это случаю тут? Почему тут? Это ты зачем палец?.. Кто кричал! 

Хрюкин: Иду я, ваше благородие, никого не трогаю... Насчет дров с Митрий Митричем, - 

и вдруг эта подлая ни с того ни с сего за палец... Вы меня извините, я человек, который 

работающий... Работа у меня мелкая. Пущай мне заплатят, потому - я этим пальцем, может, 

неделю не пошевельну...  Этого, ваше благородие, и  в  законе  нет,  чтоб  от  твари терпеть... 

Ежели каждый будет кусаться, то лучше и не жить на свете... 

Очумелов:  - Гм!.. Хорошо...  Хорошо...  Чья собака?  Я этого так не оставлю. Я покажу 

вам, как собак распускать!  Пора   обратить внимание на подобных   господ, не желающих 

подчиняться постановлениям! Как оштрафую его, мерзавца, так он узнает у меня, что 

значит собака и прочий бродячий скот! Я ему покажу кузькину мать!..  Елдырин, узнай, чья 



это собака, и составляй протокол!  А собаку истребить надо. Не медля!  Она, наверное, 

бешеная... Чья это собака, спрашиваю? 

Голос из толпы: Кажись, генерала Жигалова!  

Очумелов:  Генерала Жигалова?  Гм!.. Сними-ка, Елдырин, с меня пальто... Ужас, как 

жарко!  Должно полагать, перед дождем... Одного только я не понимаю: как она могла тебя 

укусить?    Нешто она достанет до пальца? Она маленькая, а ты ведь вон какой здоровила! 

Ты, должно быть, расковырял палец гвоздиком, а потом и пришла в твою голову идея, чтоб 

сорвать. Ты ведь... известный народ! Знаю вас, чертей! 

 Голос из толпы: Он, ваше благородие, цигаркой ей в харю для смеха, а она - не будь дура, 

и тяпни... Вздорный человек, ваше благородие! 

Хрюкин: врёшь, кривой!  Не видал, так, стало быть, зачем врать? Их благородие умный 

господин и понимают, ежели кто врет, а кто, по совести, как перед богом...  А ежели я вру, 

так пущай мировой рассудит. У него в законе сказано... Нынче все равны... У меня у самого 

брат в жандармах...  ежели хотите знать... 

 Очумелов: Не рассуждать! 

Городовой Елдырин:Нет, это не генеральская...  У генерала таких нет. У него все больше 

легавые... 

Голос из толпы: верно, ваше благородие... 

Очумелов: Я и сам знаю. У генерала собаки дорогие, породистые, а эта – черт знает что. 

Ни шерсти, ни вида...  подлость одна только... И этакую собаку держать. Где же у вас ум? 

Попадись этакая собака в Петербурге или Москве, о знаете, что было бы? Там не 

посмотрели бы в закон, а моментально – и не дыши Ты, Хрюкин, пострадал и дела этого 

так не оставляй... Нужно проучить! Пора... 

Городовой Елдырин: - А может быть, и генеральская... На морде у ней не написано... 

Намедни во дворе у него такую видели. 

Голос из толпы: вестимо, генеральская! 

Очумелов: Гм!.. Надень-ка, брат Елдырин, на меня пальто...  Что-то ветром подуло... 

Знобит... Ты отведешь ее к генералу и спросишь там. Скажешь, что я нашел и прислал... И 

скажи, чтобы ее не выпускали на улицу... Она, может быть, дорогая, а ежели каждый свинья 

будет ей в нос сигаркой тыкать, то долго ли испортить.  Собака- нежная тварь... А ты, 

болван, опусти руку! Нечего свой дурацкий палец выставлять! Сам виноват!.. 

Голос из толпы: Повариха генеральская идет, её спросим...   

Эй, Дуня! Поди-ка, милая, сюда  

Погляди на собаку... Ваша? 

Дуня: Выдумал! Этаких у нас отродясь не бывало! 



Очумелов:И спрашивать тут долго нечего. Она бродячая! Нечего тут долго разговаривать... 

Ежели сказал, что бродячая, стало быть, и бродячая... Истребить, вот и все. 

Дуня: Это не наша, это генералова  брата,  что намеднись приехал. Наш не охотник до 

борзых. Брат ихний охоч... 

Очумелов: Да разве братец ихний приехали?  Владимир Иваныч? Ишь ты, господа! А   не 

знал! Погостить приехали? 

Дуня: в гости… 

Очумелов: Ишь ты, господи... Соскучились по братце... А я ведь и не знал! Так-то ихняя 

собачка?  Очень рад...  Возьми ее...  Собачонка ничего себе... 

Шустрая такая... Цап этого за палец! Ха-ха-ха... Ну, чего дрожишь? Ррр... 

Рр... Сердится, шельма... цуцык этакий... 

Прохор забирает собаку, толпа смеется нал Хрюкиным и расходится.  

Очумелов: Я еще доберусь до тебя! 

 

                  Звучит музыка 

               (На экране обложка к рассказу «Размазня») 

Закадровый голос: На днях я пригласил к себе в кабинет гувернантку моих детей, Юлию 

Васильевну. Нужно было посчитаться… 

                  Звучит «Ноктюрн» Чайковского 

Инсценировка рассказа «Размазня»  

Сценарий по рассказу А.П. Чехова «Размазня» 

Хозяин: А, Юлия Васильевна! Присаживайтесь, присаживайтесь, голубушка! 

Юлия Васильевна: Спасибо. 

Хозяин: Давайте посчитаемся. Вам , наверное, нужны деньги? А сами вы никогда не 

попросите. Ну-с… Договорились мы с вами по 30 рублей в месяц… 

Ю.В.: По сорока… 

Х.: Юлия Васильевна, вы, наверное, забыли… По тридцати, голубушка, по тридцати…У 

меня записано…Вспоминайте… 

Ю.В.: Да-с, припоминаю… 



Х.: Прожили вы у меня 2 месяца… 

Ю.В.: 2 месяца и ещё 7 дней 

Х.: Нет, вам положено ровно за 2 месяца…Не путайте. У меня всё записано. Значит, вам 

положено60 рублей… Вычтем 9 воскресений, вы ведь с Колей не занимались по 

воскресеньям, а только гуляли… Ещё 3 праздника… 

Ю.В.: А…я…я… 

Х: Три праздника… Следовательно, долой 12 рублей. Так…далее… 4 дня Коля был болен, 

и занятий не было. Вы занимались только с варей. 3 дня у вас болели зубы, и моя жена 

позволила вам не заниматься после обеда. Ещё 7 дней долой. Итого, 12 и 7 будет 19. Из 60 

вычтем 19, остаётся 41 рубль. 

Ю.В.: Но…мы…но   я 

Х.: Но и это ещё не всё. На Новый год вы разбили чайную чашку с блюдцем. Чашка 

дорогая, из фамильного сервиза. Ну, ладно, где наше не пропадало, вычтем всего 2 рубля. 

По вашему недосмотру Коля полез на дерево и порвал себе сюртучок новый, из хорошей 

ткани. С вас ещё 10 рублей. Горничная тоже по вашему недосмотру украла у Вари 

ботинки. Значит, ещё 5 рублей долой. 10 января  вы взяли у меня 10 рублей. 

Ю.В.: Я не брала, честное слово… 

Х.: Но у меня записано! 

Ю.В.: Да? Ну, хорошо… 

Х.: Значит, из 41 вычитаем 27. Что остаётся? 14. 

Ю.В.: Я…я не брала 10 рублей. Я только у вашей супруги взяла 3 рубля на Рождество. 

Больше не брала. 

Х.: Да вы что? А у меня и не записано! Значит, из 14 ещё долой 3 рублика. Остаётся 11. 

Вот ваши деньги, милейшая Юлия Васильевна. Три, три, три, один, один .Извольте 

получить-с. 

Ю.В.: Мерси… 

Х.: За что же мерси? 

Ю.В.: За деньги… 



Х.: Но я же обобрал вас..ю чёрт возьми…Ограбил! Я украл их у вас! За что же мерси? 

Ю.В.: В других местах мне и вовсе не давали… 

Х.: Не давали? А впрочем, с вашим характером неудивительно. Юлия Васильевна, я 

пошутил над вами! Я дал вам жестокий урок! Я отдам вам все ваши 80 рублей. Вот они, в 

конверте для вас приготовлены. Но как можно быть такой размазнёй! Отчего вы не 

протестуете? Чего молчите? Почему не можете постоять за себя? Отчего не даёте отпор 

наглости, хамству? Разве можно на этом свете не быть зубастой? На вашем лице 

написано: можно! Эх, Юлия Васильевна! Размазня! 

 

           (На экране обложка к рассказу «Радость») 

Закадровый голос: Было двенадцать часов ночи. Митя Кулдаров, возбуждённый, 

взъерошенный, влетел в комнату своих родителей и быстро заходил по всем комнатам… 

                  Звучит «А чой-то ты во фраке» 

Инсценировка рассказа «Радость»  

                 Сценарий по рассказу А.П.Чехова «Радость» 

Кулдаров: Это невероятно! Я никак не ожидал. 

Папа, мама: Откуда ты? 

Кулдаров: Вы поглядите! 

Сестра: Что с тобой? На тебе лица нет. 

Кулдаров: Это я от радости! Мамаша! О, господи! Ведь теперь меня знает вся Россия! 

Папа: Что случилось? Говори толком! 

Кулдаров: Вы живёте, как дикие звери! Газет не читаете, не обращаете внимания на 

гласность! А в газетах так много замечательного! 

Мама: Что ты! Где? 

Кулдаров: О господи! Ведь только про знаменитых людей в газетах печатают, а тут взяли 

да про меня напечатали! 



Мама: Где? 

 Кулдаров: Да-с! Про меня напечатали! Вы, мамаша, спрячьте этот нумер на память. 

Будем читать иногда. Читайте! 

Папа: «29 декабря, в 11 часов вечера, коллежский регистратор Дмитрий Кулдаров, выходя 

из портерной в доме Козихина и находясь в нетрезвом состоянии… 

Кулдаров: Это я с Семёном Петровичем… Дальше! 

Папа: …и находясь в нетрезвом состоянии, поскользнулся и упал под лошадь стоявшего 

здесь извозчика, крестьянина Ивана Дротова, 

Мама: … испуганная лошадь, протащив через Кулдарова сани с находившимся в них 

купцом Степаном Луковым, помчалась по улице и была задержана дворниками. Кулдаров 

был отведён в полицейский участок и освидетельствован врачом. Удар, который он 

получил по затылку… 

Кулдаров: Это я об оглоблю, мама. Дальше читайте. 

Сестра: Кулдаров был отведён в полицейский участок и освидетельствован врачом.Удар, 

который он получил по затылку, отнесён к лёгким. О случившемся составлен протокол. 

Потерпевшему была подана медицинская помощь…» 

Кулдаров: Читали теперь? А? То-то вот! Теперь по всей России пошло! Дайте сюда! 

Побегу к Макаровым, им покажу… Надо ещё Иваницким показать…. 

 

            (На экране обложка к рассказу «Неудача») 

Закадровый голос: Илья Сергеич Пеплов и жена его Клеопатра Петровна долго ждали, 

когда же учитель уездного училища Щупкин сделает предложение их дочери 

Наташеньке… 

                  Звучит «Танец кукол» Шостаковича 

Инсценировка рассказа «Неудача» 

Сценарий по рассказу А.П.Чехова «Неудача» 

Марфа: Жених ваш опять пришёл. Там в зале с Наташей разговаривают. 



Пеплов: Нет, это так продолжаться не может. Что-то нужно делать! Сколько можно! 

Ходит, ходит….Пора и честь знать…Честный человек уже давно должен  предложение 

сделать. Нехорошо… Непорядочно… 

Клеопатра Петровна: И заметь, ведь каждый раз норовит к обеду угодить. Что, зря поим, 

кормим? Одного кофею со сливками сколько выпил! 

 Марфа: Вот вы его и прикормили.  

Пеплов: А знаете, мы его, подлеца, сегодня же и накроем. Не открутится. Ты, Марфа, 

погляди-ка за ними потихоньку: как начнутся нежности или о чувствах, со всех ног беги, 

образ снимай, идём благословлять. Благословение святым образом свято и нерушимо. Не 

отвертится тогда, хоть в суд пусть подаёт. Пошли. 

 

 

Наташа: Нет, признайтесь, это вы мне написали письмо. Оставьте ваш характер. 

Щупкин: Да вовсе не я. Не писал я вам никаких писем. 

Наташа: Ну да! Будто я не знаю вашего почерка. Я сразу узнала. Учитель чистописания, а 

почерк как у курицы. Как же вы других учите, если сами плохо пишете? 

Щупкин: Это ничего не значит! Чтобы кого-то учить, необязательно хорошо самому 

уметь. Тут главное, чтоб ученики не забывались. Кого линейкой по голове, кого на 

колени. В учительском деле главное – управлять, следить! Да что почерк! Пустое дело! 

Вот Некрасов писатель был, а совестно глядеть, как писал. В собрании сочинений показан 

его почерк. Ещё хуже моего. 

Наташа: Ну, сравнили! То Некрасов, а то вы… Вот за писателя я бы пошла. С 

удовольствием. Он бы мне стихи писал! 

Щупкин: Сказали… Что там стихи! Я тоже могу написать, ежели желаете… 

Наташа: Вы? О чём же вы можете написать? 

Щупкин: Ну… о любви… о чувствах… о ваших прекрасных глазах… Прочтёте – 

очумеете! Слеза прошибёт. 

Наташа:Ну, напишите! Напишите! 



Щупкин:Ну, напишу. Только давайте так. Вы мне сначала спойте. Что-нибудь эдакое – 

чтобы до самого сердца достало. Вы меня вдохновите. Будьте моей музой! 

Наташа:Хорошо, хорошо. Уговорили. Что бы такое вам спеть? А хотя бы это… 

            (поёт «Чернобровый, черноокий…») 

Щупкин: Замечательно! Замечательно! Вы меня растрогали! Дайте ручку поцеловать! 

Пеплов: Клюёт! Снимай образ, Марфа! Быстрей, быстрей! 

               Как я рад! Очень рад! Благословляю вас, дети мои. Господь вас благослосит! 

Клеопатра Петровна:И я благословляю… Вы отнимаете у меня единственное сокровище! 

Любите же её! Жалейте её! 

Пеплов: Марфа! Где образ? Благословляю, дети мои! 

               Тумба! Ты что принесла? Голова твоя глупая. Да нешто это образ? Это ж         

                писатель. 

 

Марфа: Всё я виноватая. Марфа сюды, Марфа туды! Марфа быстрее, Марфа бегом! 

Пеплов: Я ж тебе говорил: Марфа, не перепутай! Дура необразованная – не разберёшь, где 

икона святая, а где писатель! 

Клеопатра Петровна: Так оконфузились перед женихом. Что он подумает? 

Нарассказывает всем вокруг! 

Наташа: Что вы наделали? Спугнули жениха! Теперь он точно не придёт. 

Марфа: это не моё дело – женихов ваших ловить. Сами  разбирайтесь! Бегают от вас как 

зайцы. А Марфа виновата! 

Пеплов: Надо же… Сбёг, подлец! Вот неудача! Ну, впрочем, это всё мелочи жизни! Он 

ещё придёт, голубчик. Мы от своего не отступимся. Пойду Наташу успокою… 

 

                   Звучит музыка 

  (И снова на экране – портрет А.П. Чехова) 



В последнем своём произведении – пьесе «Вишнёвый сад» А.П. Чехов устами своего 

героя говорит: «Вся Россия – наш сад. Земля велика и прекрасна». Прекрасной землю 

делал сам писатель. Всю жизнь Чехов лечил: строил больницы, пансионы, лечебницы. 

Всю жизнь Чехов лечил: от пошлости, мелочности, хамства, пустоты. Сегодня «Пёстрыми 

рассказами» мы приоткрыли лишь малую часть творчества писателя. А впереди вас ждёт 

новый, неизвестный Чехов. 

       (Звучит «Вальс для доктора Чехова» Марии Бонзаниго) 

  

                  

 


